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Pe3rome: ABTOpPbI NOAYEPKMBALOT, YTO B COBPEMEHHOW NIMHIBUCTUKE U3y4aETCH POrb YEMOBEYECKOrO XapakTepa B si3blke
N peuun, OnNpeaenstoTcs HOBbIE MOHATUS, TaKMe KaK «MOHATUMHAA KapTMHa MUpay, «s3bIKOBOW MOPTPET», «peveBOMn Mop-
TPET», KCOOTHOLLUEHUNE A3bIKa U peun» 1 ap.

AKmyanbHOCmb CTaTbW MPEACTaBNAETCA B JIMHIBUCTUYECKOM OMUCAHUM BbICTYMMEHWI NonMTUKoB PecnybnunkaHckomn
naptun CLUA B cBSA3M C BO3POCLUMM MEXAYHapOOHbLIM MHTEPECOM K MONUTUYECKOW Xn3HW. B paboTe paccmatpusatotcs
A3bIKOBblE 0COGEHHOCTU BLICTYMIEHWNI aMEPUKAHCKNX NONUTUKOB. Lienenonaratowuii haktop nccnegoBaHns 3aknoyaeT-
Cs1 B ONpeAeneHnm NeKCn4ecknx 0Co6eHHOCTEN NONMUTUYECKUX pedelt, XapakTepuayoLLnX npeacTaButenen pecnyonukax-
CKOW aMepUKaHCKOM NapTum Kak U3BECTHbIX MOMUTUYECKUX OesTENEN.

Memodsi. COOTBETCTBEHHO, OMMCaHME NEKCUKOHA NONUTMKOB, BbICTYNaroLlero B paboTte B ka4eCcTBe NEKCUYECKOro aHa-
nmM3a, IBNSIeTCS OCHOBHbIM METOAOM UCCMNEeL0BaHUSA, KOTOPbIA HEPA3PbIBHO CBA3a@H C CEMaHTUYECKUM aHann3om. HA3biko-
BOW 6a3on Ans nccnegoBaHus BbICTYNAKT aHMMosA3blYHblEe NyGNMuUcTUyeckne naganus, Takme kak « The Guardiany, «The
Washington Post», «New York Times».

Pe3ynbmamei! uccriedogaHusi CBA3aHbl C BbISBIIEHWEM YNOTPEOUTENbHbBIX B MOMMTUYECKUX peyax CroB, MOKa3biBaOLLMX
OTHOLLEHME pecnybnukaHUeB K HyXaaM 1 LLeHHOCTAM amMepuKaHCKoro obLlectsa, crneumanbHbix abbpeBuaTyp, Bbipaxe-
HWIA, OTHOCSILLIMXCS K MONUTUYECKOW, BOEHHON, coLmanbHoOn cdepam AeaTenbHocTu. [lenaeTcsa BbiBO4 O TOM, YTO NEKCU-
yeckas, CeMaHTU4Yeckas xapakTepucTmka BnmsaeT Ha hopMUpOBaHNE NPeACTaBNEHUN O KOMMYHUKATUBHBIX U JIMYHOCTHbIX
KayecTBax NMoOMMUTUKOB.
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Abstract: The authors of the article outline that in modern linguistics, the role of human character in language and
speech is studied, new concepts such as the conceptual picture of the world, language portrait, speech portrait, the ratio
of language and speech, etc. are defined.

The relevance of the article is presented in the linguistic description of the speeches by politicians of the Republican
party in connection with the increased international interest in political life. The language features of speeches by American
politicians are reviewed. The goal-directed factor of the research is to determine the lexical features of political speeches
that characterize representatives of the Republican party as well-known political figures.

Methods. Accordingly, the description of the lexicon of politicians, which acts as a lexical analysis in this work, is the main
method of research, which is inextricably linked with semantic analysis. The language base for the research is English-
language publications, such as The Guardian, the Washington Post, and the New York Times.

The results of the study are associated with the identification of words used in political speeches that show the attitude
of Republicans to the needs and values of American society, special abbreviations, expressions related to political, military,
and social spheres of activity. It is concluded that the lexical and semantic characteristics influence the formation of ideas
about the communicative and personal qualities of politicians.
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MPAKTUKA
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AHHOMauyu: ABTOPCEM GUPENSETHE TAPAaX, XarnbXW JIMHIBUCTUKA CbIHHAH XapakTepé Yénxene nynnespe nanapHuHe
TENYET, «aHMaBCeHYe KypaHaKkaH TEHYEe YKepyEKE», «4€nxe Tapax TyHa NOpTPeT», «NynneB Tapax TyHa nopTpeT» Tata

bITTV dHNaB CcoAep>KaHUHe y(}éMJ’IaTaTb.

CTtaTbs Yénxe BEPEHTEBELLEH MasiH KyH nbicak nénmepéwrné nynHuHe CLUAH pecnybnuka napTuinéH namtawecem no-
NUTUKAH Xanbxu napy-tapaBéne KacaknaHca kawca kanacHune €HeHTepmenne. Ctatbapa AmMepuka NOMMTUKECEH Ka-
NacaBéH Yénxe ynpamnaxéceHe naxca TyxHa. TényeBEH TENnNeBé AMepukaH pecnybnuka napTUnEH nanna npeacrasu-
Tenécem xanax ymHe Tyxca nofnutuka GUHYEH KarnagHa TeKCTCEH feKCuKa ynpamnaxHe nanapraccu nynca tapatb.

Mecnemcem. Ténnese Kypa NONMUTUKCEH NEKCUKOHHE aHMaHTapca NaHW, ¢gaBHa Man NENTepelUceHe TULLKEPHWU TEn-
4YeBEH TEM Mecreyé nynca tapaTtb. TENYEBEH YENxe MaTepuarnHe akanyaHna kanapHa nybnuuuctvka kanapamécem —
«The Guardian», «The Washington Post», «New York Times» — nynca Tapagge.

Ténuees pesynbmayé. AMepuka obLLecTBMH NypHAGHE Xaknaca pecnybrnmkaHeLceM Yac-4yac kanakaH camaxceHde, atap-
na abbpesnaTypapa, NonMTUkaHa, gapna Bapga, o6LLeCcTBO XyTIWAHABHE ygamraTtakaH camax caBpaHalléceHYe KypaHaTb.
MéTémneTtype KanaHa Tapax, Tyxca KanagHa TEKCTCEHe NIeKCMKa TaTa MENTEPELl eHYEH XaKiaHW MOSIUTUKCEH XYTLLAHY

acTanaxHe Tata xapkaMnaxHe kataptma mMan napartb.

Tén camaxcem: napy-TapaBa TUBEGTEPEKEH ThbITKanapall TYMHW, Te3aypyc (Camax nyxxu), NEeKCUKOH (Ky e Ban na-
py-TapaBa LUyTa urce yca KypHa camaxcem), CeMaHTUKOH (napy-TapaBa TMBEGTEPEKEH NENTepELl Nnyxxu),4enxepe (ny-
nrneBspe) nanapakaH xapkamnax. , «4énxe (nynnes) TAPax TyHa NOPTPET».

LHumamanama: l'onosaHosa W.C. CbiH xaiiHe nynneBpe KaTapTakaH NeKkcrka xatépecem (amepuka nonMTnkeécem kanag-
Hu Tapax) / N.C. lonoeaHoBa, E.B. bonotosa // BépeHy amanaHdsé. — 2020. — Ne 3 (9). — C. 89-92. DOI:10.31483/r-75555.

Brenenne

B coBpeMeHHOM A3BIKO3HAHUM 3HAUUTEIBHOE MECTO
OTBOJUTCA M3YYEHUIO POJIM YEJIOBEUECKOIO XapakTepa BO
B3aUMO/ICHCTBHH C SI3BIKOBBIMH M PEYEBBIMU 0COOCHHOCTSI-
MU, aKIIEHTHPYIOTCSI TAaKUE TOHSTHS, KaK «SI3BIKOBAsl Kap-
THHA MHUPa», «I3BIKOBOH MOPTPET», «PEYEBOM IOPTPET»,
«COOTHOIIEHUE SI3bIKa U peun» U ap. KoHnenuus sa361k0Boi
JMYHOCTHU MPEJICTABISET CEroIHsI 0COOBIH HHTEPEC BBUIY
pa3BUTUSL KOTHUTHBHOW JIMHIBUCTHKU M aHAJIN3a SI3BIKO-
BBIX MOPTPETOB 3HAKOBBIX JTUYHOCTEH B Pa3HBIX OTpacisxX
JIeSITEbHOCTH: MOJIUTUKE, YKOHOMUKE, JTUTEPAType, MeIu-
anpocTpaHcTBe U T. . MccnenosarensiMu U3ydaroTcs UH-
JIMBHyaJIbHbIE XapaKTEePHbIE YePThI BETYIIUX JUYHOCTEH,
KOTOPBIX OTJIMYAeT pedeBas Crenu(UIHOCTD ITyOIMYHBIX
BBICTYIIJICHUH U T. [I.

B cBsi3u ¢ BO3pOCIIM HHTEPECOM K SI3bIKOBBIM OCOOCH-
HOCTSIM JesTeNIel IPENCTaBIsIeTCs] aKTyaJIbHBIM JIMHTBU-
CTHUYECKOE ONUCAHME SI3BIKOBOTO MOPTPETA MOJIUTHKOB, UTO
COCTaBJISIET OCHOBY JIaHHOW paboTbl. HamMu u3yuyeHsl BbI-
CTyIJIeHUsI NONMUTHKOB PecnyOnukanckoit naptun CIIA.

SI3bIKOBOM JTMUHOCTH MPUCYIIE HCIOJIB30BaHUE BbI-
pa3UTENbHBIX JIEKCHUECKUX, a TaKKe CTHJIUCTUYECKHX
cpeacts. ComtacHo C.JO. I'onyHOBY, s13bIKOBast IMYHOCTH
IIpe/ICTaBIsIeT COOOH COBOKYIHOCTH COIMANIBHBIX, IICHXO-
JIOTUYECKUX U KYJIBTYpOJOIMUECKUX XapaKTepUCTUK ue-
JIOBEKa, MOKa3bIBAIOLINX €r0 CIIOCOOHOCTh K OTPa)KEHHIO
SI3BIKOBOM KAapTUHBI JEHCTBUTENBLHOCTH M d(PPEKTUBHO-
My B3aMMOJCHCTBUIO C LIENbIO aaNTallui K MHOSI3BIYHOM
KyJIBTYpe M OIPEJENICHUIO CBOEr0 MecTa B COOOIIeCTBe
SI3BIKOBBIX HoOcuTenei [1, ¢. 278]. B ocHoOBe s3bIKOBOM
JMYHOCTHU JISKUT CAMOUACHTU(UKALMUS C XapaKTEepUCTH-
KaMH ¥ MHEHUSIMH, KOHCTATHPYIOIIUMHU ITOJIOKEHHE JIelT
B MUpeE. SI3bIKOBOI MOPTPET ONMpeesieTcs yepe3 COOTHO-
LIEHHUE C MOHATUEM SI3bIKOBOW JIMYHOCTH. SI3bIKOBas JIMY-
HOCTh MOHHMMAaeTcsi Kak 000OIIEHHOE TOHSTHE, a SI3BIKO-
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BOM MOPTPET — KaK XapaKTCPUCTUKA SI3BIKOBOM JIMYHOCTH.
JLH. YypuinuHa cuMTaeT, YTO S3bIKOBOW MOPTPET BBIMOJ-
HSICT TIABHYIO POJIb B CO3JIaHUHM IIEIILHOrO 00pa3a s3bIKO-
BOW JIMYHOCTH, YTO SIBJICTCSI OJHUM M3 COCTABJISIOIIUX
XapaKTepUCTHUK S3bIKOBOTO noprpera [3, c. 34-78].

SI3bIKOBOM MOPTPET CONEPIKUT CHEKTP KAaueCTB SI3BIKO-
BOW JIMYHOCTH, XapPaKTePHU3YIOIIUNCS Pa3HBIMU SI3bIKOBBI-
MU TIPEANOYTCHUSIMH, YTO ONPEACISIET CIOCO0 ONMUCAHHUS
cnenuuky mopTpera. B JTHMHIBUCTHUKE IMOHSATHE S3BIKO-
BOT'O MOPTPETa paccMaTpPUBAETCS C TOUYKU 3PEHHS Pa3HBbIX
TTO/IXO/IOB K UCCJICIOBAHUIO SI3bIKA.

Metonpl

B nuHrBucTHKE NPEANTPUHUMAINCH MONBITKYA CO3AAHUS
OIpEeJIeJIEHHON CXeMbl aHajK3a SI3bIKOBOTO MOPTpPEeTa, KO-
TOPBIA pPacKpbIBaJl Obl XapaKTEPUCTUKH S3BIKOBOW JIMYHO-
ctu. Tak, T.M. Huxonaesa B cBoeii pabore « COLMOIUHTBH-
CTHUYECKUI MOPTPET M METOAbI €r0 OMHCAHUS) BbIIEINIA
OCHOBHON YPOBEHb — JIEKCUKOH, KOTOPBIA yKa3bIBaeT Ha
CTENEHb BJIAJICHUS S3bIKOM U HEMOCPEACTBEHHO CBSI3aH C
HCTIOJIb30BaHUEM OCHOBHBIX JIEKCHUECKHUX U IpaMMaTHye-
ckux eauHuil. Ha naHHOM ypoBHE aHAIM3UPYIOTCS OCO-
OEHHOCTH CJIOB U CJIOBOCOYETAHNH, KOTOPBIMH TIOJIB3YETCs
UHAUBUAYYM [2].

Jisg monuTHKa yMEHHE IPABWIIBHO JIOHECTH CBOIO
WJICI0, MBICITb B O0OpAICHUH K ayJUTOPHHU, IPAMOTHO I10JIb-
3yACh UMEIOIUMHUCS B €r0 PacIOpPsKEHUU JIEKCUUECKUMH,
rpaMMaTH4e€CKUMU CPEJCTBAMU, SIBJISETCSI OCHOBOIIOJIAra-
I0IIMM (aKTOPOM YCIICITHOCTH €ro MO3HMLUH B PEUTHHIE
MIOJINTHKOB, & TAK)KE B XOJ1¢ BEIOOPHOM KaMIIaHHH.

S13bIKOBasl TMYHOCTH HE MOXET PacCMaTpHUBATHCSI BHE
KOMMYHHUKAIIMH, BHE TUCKypca. B 3Toii cBsi3u 0cOObIN UH-
Tepec MpeJCTaBIsAeT AUCKYPCUBHOE MOBEJECHUE, PACKPHI-
BAIOIIEE SI3BIKOBYIO JTUYHOCTh. JIUCKypCUBHOE IOBEIEHHE
IpeAnoiaraeT ONUCaHUE PEYEeBOrO TOBEAEHUS, MpeuMy-
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IIECTBEHHO B MOMEHTHI OOLICHUsI ¢ onmoHeHToM. Kak
H3BECTHO, OJHUM W3 aCHEKTOB aHaJIM3a IMOJIUTHYECKOTO
JiesiTenst ABJISIETCS €ro pedb, a UMEHHO, MHIUBHUyaIbHbII
SI3BIK, B COCTaB KOTOPOTO BXOAAT OIpENENICHHBIH HabOp
cJIoB, (pa3, peyeBbIX 00OPOTOB, THITUYHBIX ISl JTAHHOTO
azpecara.

besycioBHO, OCOOCHHOCTH TIOMUTHYECKOH KOMMY-
HUKAIlUM 3aKJII04aeTcss B €€ BBICOKOM IparMaTH4ecKoi
HalpaBJIeHHOCTH: OHa SIBJSIETCS CpPelCTBOM OOphOBI 3a
BJIACTh, OPUEHTUPOBAHA Ha MPOMAraHay OMNpeNelIEHHBIX
njeH, oka3plBaeT AMOIMOHAIBLHOE BO3ACHCTBHE HA ayIu-
TOPHIO, CTPEMUTCSI MOBJIMATh Ha MOJIUTHYECKHE yOexie-
HUS ajpecara, oOy»K/IaeT ero K onpeeaéHHbIM JIeHCTBH-
M [2, c. 123-124].

OTcrofa ciexyer, 4To MOJIUTHK AOJKEH BIaJIeTh pas-
JIUYHBIMU TaKTHUKaMU M KOMMYHUKATHBHBIMU CTpaTeru-
SIMH, @ €r0 SI3bIK JIOJDKEH OBITh SIPKUM, HOJIHBIM BBIPA3H-
TEJIBHBIX CPEJCTB, NMparMaTHuecku 3HauuMbIM. [lomuTux
JIOJKEH YMETh BO3/ICHCTBOBATD, BIMATH Ha MYOJIHKY, yOEK-
JlaTh €e, 00LIaThCsl CO CIIYLIATENsIMHU, 1aBaTh PaBUIbHYIO
OIICHKY COOBITHUSIM.

K ncnonb3yeMbIM JIGKCHUECKUM CPEICTBAM OTHOCHUTCS
SMOLMOHAIBHO-OKpAIIeHHas, MaTpUOTHYECKasl JIEKCHKa,
MIOCPE/ICTBOM KOTOPOH 3aKperuisercsl uaes eIuHCTBa Ha-
LMK U €MHCTBA MTPE3UCHTa C HapOoJOM Ha BepOajibHO-Ce-
MaHTHYECKOM YPOBHE, a TaKXKe pa3iIHuHble SIpKUE Cpef-
CTBa PEUEBOil BBIpA3UTENBHOCTH [2, . 125].

Pe3ynbrarhl

B xone uccienoBanus ObUIM BBISIBJICHBI JICKCHUECKHE
CpeICTBa, KOTOPBIMHU IIOJIB3YIOTCS CIIEAYIOLIHUE MTOTUTHKH,
BXozsIIME B cocTaB pecnybnukanckoi naptun CLIA: To-
mac Korrton, Honansn Tpamn, Duapio Lup, Txon belinep.

B pamkax aHain3a TEKCTOB Ha YpOBHE JIGKCHKOHA CJIe-
JlyeT OTMeTuTb, 4To Tomac bpaitant KoTToH ucnons3yer B
CBOECH peur IMUPOKHUH KPYT JIEKCUUECKUX CPEJCTB JIsl BbI-
Pa3sUTEILHOCTH PEYH U JUIsl [Iepeladt IIaBHBIX HJICH CBOUX
BBICTYIUICHUH. B TekcTax BBICTYIUICHHH TOJIUTHK Iepesia-
€T WJCI0 O HEOOXOJMMOCTH BBINOJHEHHS 00s3aTeIbCTB
TIOANTMCAHHOTO BOGHHOTO JI0roBOpa cO CTOpoHbl Poccum.
WM wncrnonb30Banuch CIIOBa, MOAYEPKUBAIOUINE LIEHHO-
CTH aMCPUKaHCKOTro oOmiecTBa, Takue kak ‘“‘freedom”,
“protection”, “equality”, “liberty”, “unity”. J{ns noapo6-
HOTO OTOOpa)KEHUsI 00CTOSTENBCTB JIeJI, KACAIOLIUXCSI MHO-
rux crpad, Tomacom KorToHOM OBUTM MCIIONIB30BaHBI a0-
opesuarypsl, Harpumep: NATO, INF (Intermediate-Range
Nuclear Forces Treaty), USA, CIS (the Commonwealth of
Independent States), Al (Amnesty International) u npyrue.
Bbutn ynoTpeOiieHbl TakKe CI0Ba M BBIPAKCHUS, Kacaro-
ecsi BOGHHOM cepbl i1 0003HaYaroIe BOCHHYIO TeX-
HUKY, HarpuMmep: “intermediate-range missiles”, “phased-
array radar”, “an entire class of weapons”, “land-based
missiles”, “intercontinental missiles”, “cut warning time
from launch”, “offensive weapons” (“Those missiles pose
unusually high risks in Europe. They can be stockpiled
and moved rapidly, making them difficult to monitor. And
they cut warning time from launch down to just a few
minutes, in contrast to intercontinental missiles. So it was
deeply provocative when the Soviet Union deployed such
missiles into Eastern Europe in the late 1970s”, “Thirty
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years on, it's still a remarkable achievement of President
Reagan's statecraft: not merely imposing numerical limits
on weapons systems, but eliminating an entire class of
weapons, namely, land-based missiles with a range of 500
to 5,500 kilometers”) [4].

Amnamsupyst peusb DH1pio Hlupa B nepuoa npeasbioop-
HOIf KAMITaHUH, MOYKHO OTMETHUTb, YTO IEHTPAIBHOE MECTO
OTBE/ICHO CeMbe U OymyiieMy AMEPHKH, TOITOMY MOIUTHK
HCIIONB3YeT TEMATHUCCKUE PSbI CIIOB, CBSI3aHHBIC C CEMb-
eii: “wife”, “husband”, “children”, “dad”, “mother-in-law”,
“uncle”, “aunt”. [lyis Toro, 4T00BI MOTYCPKHYThH CTApAHHUS
B OpPraHU3aliy MOMOIIH U MOEPKKH CO CTOPOHBI APYTHX
monei, B peurd Duapro Lllupa npuBeaeHbl KNMEHa MHOTHX
JFOfICH M MCTIOMNB3yeTCs JIGKCHKA, TOKA3bIBAOIIAs 0COObIC
OTHOIICHHS MEXIY 3THMH JIIOIbMH, HampuMmep: “to make
a donation”, “to repay the trust”, “to be supportive during
long time”, “to congratulate on winning”, “to work hard
due to campaign” (“And finally, on a personal note, I want
to thank my wife, Jill, and our five children, who have been
so supportive during all the long weeks and months on the
road. No matter where public life has taken me or will take
me, the greatest honor of my life is to be a husband and
dad”) [5].

PaccmarpuBas peus JloHanbaa Tpamma, monuTHKA H
npesugeHTa COCAMHEHHBIX ITATOB AMEPUKH, MOYKHO OT-
METHTB, YTO JJIsl €r0 PEYH XapaKTepHbI CIIOBA M BhIpaXKe-
HUsSI, UMEIOIINE 3Ha4YeHue paspylieHus: “to destroy”, “to
be horribly victimized”, “to be absolutely critical”, “human
paws”, “to be assaulted”, “to be cruelly shattered”. B peun
Honanbna Tpamma comepikarcsi TaKkKe JEKCHICCKHE BbI-
paxeHHUs1, UMCIOLINE 3HAYCHHUE 3aIUThI, OXPAHbI HEBUH-
HBIX JKM3HEW, Hampumep: “to be highly protected”, “to
bring comfort”, “to protect obsessively”, “unconditional
protection”, “request for humanitarian assistance”, “to
return back safely” (“These children are used as human
pawns by vicious coyotes and ruthless gangs. One in
three women is sexually assaulted on the dangerous trek
up through Mexico. Women and children are the biggest
victims, by far, of our broken system”, “Because of the
threat of illegal aliens, we have a duty to protect our
citizens obsessifully so that they are safe”, “We should
execute request for humanitarian assistance”) [6].

B my6nuunom BeicTyruicHnn J[xoHa Beiinepa BcTpeya-
IOTCSI CJIOBA, MEPEAAIOIINe 3HAYCHHUE IPYKCCTBEHHBIX CBSI-
3eit, Harpumep: “colleague”, “friend”, “mate”, “companion”,
“partner”, “familiar”, “constituents”, “volunteer” (“But
before I go, let me just express what an honor it is been
to serve with all of you. I want to thank for the support of
my friends, acquaintances, partners and ordinary volunteers
who helped me during the campaign™) [7].

Takum 00pa3oM, IPOBEACHHBIN aHAIN3 TO3BOJIMI BbIsI-
BUTH OOLIKE M HH/IMBUIYaTIbHBIC YSPThI I3bIKOBBIX TIOPTPE-
TOB MOMUTHKOB. K 00LIMM 4YepTam S3BIKOBBIX MOPTPETOB
nonmutukoB PecnyOnukanckoit maprum CIIA ortHOcsTCS
KOMIICTCHTHOCTb, JMOLHMOHAIBHOCTh, JKCIPECCUBHOCTh
U CONUIAPHOCTh ¢ Hyxmamu nyomuku. ConumapHoOCTh
PSIIOBBIM TPaXKIAHHHOM OTYETIMBO BHIHA B BBICTYILIC-
Husx Jlonansna Tpammna u Tomaca KorToHa, mOCKONBKY B
UX peur OBIIO MCIOJIB30BAHO OOJBIIE BCETO JEKCHICCKUX
SIIMHUILI, 0003HAYAIOUINX 3ALIUTY U OCHOBHBIC aMEpPHKaH-
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MPAKTUKA

CKHEC HCHHOCTHU O6HICCTBa, TaKHEC KaK CBOGO[[a, PaBCHCTBO,
3alyTa UHTEPECOB HACCIICHUA U T. 1.

B pe3yabTare uccjaeaoBaHus BbIABICHO, YTO B CUCTC-
M€ PAa3HOYPOBHEBBIX A3BIKOBLIX CPEACTB, CIIyKallluX IJId
nepeaaii KOMMYHUKATUBHBIX U JIMYHOCTHBIX Ka4€CTB CO-
BPEMCHHBIX IMOJIMTUKOB, BEAYIAs pOJIb MPUHAAJICIKUT pas3-
H006pa3HI>IM JICKCHYCCKUM CIMHHUIIaAM.

Oocy:xaenue

SI3bIKOBOE M pedyeBOE MOPTPETUPOBAHHE OOIECTBEH-
HBIX JIeATeNel — 3TO OJHA M3 Pa3BHBAIONIMXCS 00iacTeit
JIMHTBUCTHKH, KOTOPAsi PACKPHIBACT POJIb MCIIOIH30BAHUS

SI3BIKOBBIX CPE/ICTB B BBICTYIICHHSAX M MX BIHSHHUE HA BOC-
npusTHe MyOonuKu uae. [Ipu 3ToM NTEeKCHKOH SBISIETCS Be-
COMBIM (haKTOpOM.

B mpoiiecce onrcaHust A3bIKOBOTO TTOPTPETA ACATENCH,
B YaCTHOCTH MOJUTHKOB, OOHAPYKUBACTCS HEMOCPE/-
CTBCHHAsI CBA3b MEXKIY S3bIKOM H PEUbI0. SI3bIKOBAs JIM4-
HOCTb — 9TO MHOTOTPAHHOE SIBIICHHE CO CIIOXKHOM pa3HOy-
POBHEBOII CHCTEMOIi, KOTOpasi OXBAaThIBAET COBOKYITHOCTh
(U3UYCCKIX, COLUATBHBIX, IMOIMOHABHBIX, ICHXOIOTH-
YECKHUX M APYTUX XapaKTePUCTHK, OTOOPAKECHHBIX B PEUH.
JlaHHbIC TIONOXKEHHS 00YCITaBIMBAIOT AaNTbHEHIINE JIUHT-
BUCTHYCCKUE Pa3padOTKH.
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